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HOW TO ORDER WIE BESTELLEN
To ord.er spare parts always Bei Anfrage Ersatzteilen muR immer
quote : folgendes angegeben werden:
10 20 30
The model and the serial The table number The item number
number
Die Tafelnummer Die Nummer des Teils

Das Modell und die
Seriennummer

“damian

Via Ragazzi dal '99 N30 21053 Casfellonza (VA) ITALY

Mod.]| DEUR7B/6/CES Ver-l
@] & O
LoHol |

|

et 2133922E0 A

220-230V~  50Hz &O
:Wuh Made in Italy
J

_

EX. DEUR7B/6/C.. | Tab. Al 6150012 Chas. Arm.

Pos. 13 RAL 9022 | N° 2
ES. M. 2133922E0 | Taf. Al 6150012 Telaio armadio

DESCRIPTION

Torndio autorroscante TC + 39195
Rejilla trasera armario .
Distanciador para armario
Tornitlo TPSCE 6 x 20

Tapa cubreaguijero de plasti
Armazén armario

< Pie de apoyo para armario
nte para armario (SET)
ecante TC « 29x6.5

~ achatla
‘erior

NONAENT aaananw®

40 50 60
The code number and the description For the painted parts, The guantity requested (see
(abbreviated too) marked with “**” specify the colour Note 1)
Die Code-Nummer end die Bei lackierten Teilen, die mit “*” Die gewunschte Qualitat
Beschreibung (auch abgekiirzt) gekennzeichnet sind, die Farbe (Siehe Note 1)

angeben

Note 1: Bolts and screw minimum supply : N° 20 parts - Mindest Bestellung fir schraube: Nr. 20 stiick




damian

rheavendors O

UNIT INDEX GRUPPENVERZEICHNIS

CABINET UNIT

COIN BOX AND SLIDES COOLING UNIT
DOOR UNIT DISPENSER UNIT FLASH STANDARD
GEHAUSEEINHEIT TUREINHEIT OFFNUNGSEINHEIT MUNZAUTOMAT UND KUHLUNGSEINHEIT

RUTSCHEN FLASH STANDARD
Mod. EB7E Mod. EB7E Mod. EB7E Mod. EB7E Mod. EB7E

Tab./Taf. Al

Tab./Taf. B1

Tab./Taf. C1

Tab./Taf. D1

Tab./Taf. E1

Rev. M-01




Rev. M-01

damian

UNIT INDEX

rheavendors O

GRUPPENVERZEICHNIS

ELECTRICAL BOX

DRAWER UNIT

FLASH ELECTRONIC
SPIRAL UNIT CARDS WIRING
ELEKTROBOXEINHEIT | SCHUBLADENEINHEIT SPIRALENEINHEIT | FLASH ELEKTRONISCHE VERKABELUNGEN
KARTEN
Mod. EB7E Mod. EB7E Mod. EB7E Mod. EB7E Mod. EB7E
T T e 1 T 1
EAEOATRIN EAEOATRIN EAEOATRIN ‘ | S TTSLATRIN
bkl || kil || o o T Y A O

Tab./Taf. F1

Tab./Taf. G1

Tab./Taf. H1

Tab./Taf. 11

Tab./Taf. L1




Mod. EB7E

rheavendors O

damian

1

: ! KO O0000000000000000000000000000000800040.

Rev. M-01

Tab./Taf. Al



Cabinet Unit

Gehauseeinheit

Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
1 61 50 7003 ** | EB Eco Cabinet unit with interior Gehduse mit Innenbestiickung EB Eco
2 61 50 0025 Wall-mounting bracket Wandbefestigungsbiigel
3 84 61 0003 Wall spacer bracket for Xtra-EB Wandabstandshalter fiir Xtra-EB
4 61 50 0007 Rear EB grid Hinteres gitter EB
5 00 01 4001 Cabinet foot Gehausefull
6 61 50 0021 Black cabinet seal per mt Schwarze Dichtung des Schrankes pro mt
7 61 50 0060 Lower EB door hinge pivot Unterer Tlirangelzapfen
8 00 03 2012 Brass washer D.8 Messingunterlegscheibe D.8
9 61 50 0008- ** | EB door upper pintle Oberer stitzzapfen Tiir EB
17 61 57 0005 EB evaporatorinsulating material Isolierung Verdampfung EB
18 61 57 7006 EB Eco Evaporator insulating sheet metal panel Blechpaneel isolierung Verdmpf. EB Eco
19 61 57 7006C EB Eco Complete evaporator sheet metal panel Blechpaneel isolierung Verdmpf. EB Eco komplett
21 61 50 0005 EB front grid Vord. Raster EB
22 00 02 7007C Safety switch key with cable Turkontacktschliissel mit Kabel
23 71 40 1006 Front cabinet sheet metal inspection Inspektion Blech Front Schrank
24 61 50 0019C | ** | EB Complete Cabinet skirting Fussblende EB komplett
25 00 04 1002 Nylon wheel Sh door support Nylonrolle Stiitze Tir Sh-EB
26 00 04 0059 8x32 pin Bolzen 8x32 (Rolle/Fiihrung)
27 00 03 3003 D. 7 radial Radial D. 7
28 75 10 0012 Support for wheel Sh door Lager fiir Rolle Tiir Sh-EB
29 75 10 0034 Complete support for door with wheel Halterung Tir mit vollstdndiger Rolle
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Door Unit Tareinheit
Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
1 61 10 1025 EB lamp glass cover fastener Glashalter Lampenabdeckung EB
2 61 10 1026 EB/EP8 neon lamp glass cover Glas Neonlampenabdeckung EB/EP8
3 61 10 3051 EB upper door reinforcing triangle Vestarkungsdreieck ob. Tir EB
4 61 10 1002 EB horizontal glass stopper Glashalter horizontaler EB
5 61 10 7004 EB Eco Right vertical glass stop Rechte Glashalter EB Eco
6 61 10 1008 Complete EB glass-case seal Dichtung und Glas EB komplett
7 61 10 1001 EB double glazed glass-case Vitrine EB doppeltes Glas
8 00 02 8005 Starter for neon Starter fiir Neonlampe
9 61 51 1002 EB/EP8/EMSS neon starter head Kopfstiick Neonlampe Starter EB/EP8/EMS8S
10 61 51 1003 Spring clips for EB/EP8/EMSS neon Federclips fiir Neonlampe EB/EP8/EMS8S
11 12 10 0004 36W neon lamp Neonlampe 36W
12 61 51 1001 Head for EB/EP8/EMS8S neon Kopfstiick fiir Neonlampe EB/EP8/EMS8S
13 61 10 0021 Right hand longitudinal member EB Rechter vertikaler langstrager EB
14 61 13 0006 EB handle carillon Spieluhr Griff EB
15 61 10 3003-V| ** | EB Doorframe Rahmen Tir EB
16A 61 10 0024-V| ** | EBR Upperdoor aesthetic protection Asthetischer unterer Ober Tiir EBR
16B 61 10 1024-vV| ** | EB Upper door aesthetic protection Asthetischer unterer Ober Tiir EB
17 61 10 1012 EB horizontal lower glass stopper Glashalter horizontaler unterer EB
18 61 10 3028-V| ** | EB Lower door aesthetic protection Asthetischer unterer Schutz Tiir EB
20A 75 13 0001 ** | Door handle for Sh-EB series Targriff far Sh-EB serie
20B 75 13 0010 ** | EB Complete door handle Vend Lock (Rielda) SchloR Kpl. Vend-Lock EB (Rielda)
21 75 13 0003 Door handle interior frame Sh-EB Innerer Rahmen Trgriff Sh-EB
22 75 13 0008 Stop for Sh-EB handle Blockierplatte fir Griff LXS9/Sh-EB
23 00 04 0068 Carillon pin 8 x 45 Stift Spieluhr 8 x 45
24A 75 13 0002-v| ** | Sh-EB external handle frame AuRenrahmen Griff Sh-EB
24B 75 13 0009-V| ** | EB External handle frame (hole 7,5) V.Lock Griff 7,5-Loch Vend-Lock EB
25 00 04 0059 8x32 pin Bolzen 8x32 (Rolle/Fiihrung)
26 00 03 3053 D.6 external snap ring Auberer seegerring D.6
27 61 13 0001 Handle pin fastener Sperrung Zapfen Griff
28 13 13 0001 Round cylinder for lock standard Zylinder fir schloR rund
29 00 01 7055 Round cylinder for lock program. Rielda 4014 Zylinder rund progr. Rielda 4014
30A 71 13 0001-V| ** | Frame for Sh-EB handle Rahmen fir Sh-EB Handgriff
30B 61 13 0003-V| ** | Reinforced frame for Sh-EB handle Rahmen verstarkt fir Sh-EB Handgriff
31 00 01 8031 Istructions transparent glass Transparentes Deckglas fiir Anleitungen
32 61 10 9017-V| ** | Rh Luce Aesthetic profile h=1660 Asthetisches Profil Rh Luce h=1660
33 61 10 9016-V| ** | Rh Luce Aesthetic profile h=1150 Asthetisches Profil Rh Luce h=1150
34 61 10 9014 ** | Rh Luce Upper support Unterer Streifen Rh Luce
35 00 01 8002 ** | Aesthetic module with window Verkleidung mit Fenster
36 00 01 8032 ** | Display mask glass Deckglas fir Displayverkleidung
37 00 01 8003 ** | Coin introduction aesthetic module Verkleidung Flr Minzeinwurf
38 00 01 8001 ** | Neutral aesthetic module Neutrale Verkleidung
39 61 10 9015 ** | Rh Luce Lower support Oberer Streifen Rh Luce
40 61 10 9018-V| ** | Luce profile for aesthetic Std. h=1533 Profil Luce fiir Asthetisches Std. h=1533
41 00 01 8035 ** | Upper aesthetic module Standard Verkleidung oberer Standard
42 00 01 8036 ** | Lower aesthetic module Standard Verkleidung unterer Standard

Tab./Taf. B1



damihan

Tab./Taf. C1



Dispenser Unit

Offnungseinheit

Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung

1 61 10 3045 R.2 EB product anti-theft spring Feder fur produkdiebstahl R.2 EB

2 61 10 3054 Rod for R.2 EB anti-theft Stange fiir Diebstahlsicher EBR.2

3 00 03 3005 D. 5 radial Radial D. 5

4 61 10 3012 EB tray anti-theft panel Diebstahlblende fiir Behélter EB

5 61 10 0050 Polycarbonate products wing Produktklappe aus polykarbonat

6 00 03 4064 TC+ 4 x10 Screw Schraube TC+4 x 10

7 61 10 3034 Anti-theft panel lever Hebel Diebstahlsicherungspaneel

8 61 10 0008- Pin for flap door lever Zapfen fiir Klapptirhebel

9 00 06 7005 EB IR FTCA barrier Tx Card Tx karte IR FTCA EB barriere
10 65 15 0016 Left FTCA sensor support Sensorenhalterung FTCA links
11 00 06 7006 EB IR FTCA barrier Rx Card Rx karte IR FTCA EB barriere
12 65 15 0015 Right FTCA sensor support Sensorenhalterung FTCA rechts
13 00 04 0081 PVCspacer h.3D.4,5x9,5 Distanzring 4,5x9,5 PVC
14 61 10 1047 EB safety switch Spring Feder flr sicherheitsschalter EB
15 00 03 3002 Radial D. 6 Radial D. 6
16 00 03 2012 Brass washer D.8 Messingunterlegscheibe D.8
17 61 10 3044 Spring for R.2 EB product flap Feder Klappe / EBR.2
18 61 10 3035 EB R.2 front door pin Stange fiir vordere Klappe EB R.2
19 61 10 3029 EB Outlet support Offnungshalterung EB
20 61 10 3008 Anti-theft bracket for EB product flap Schutz-Winkel fiir Klappe "Push" EB
21 61 10 3006 EB product extraction door sheet Blech fiir Produktentnahmeblech EB
22 61 10 3007 Product extraction external door "Push" Aussenklappe flr produktentnahme "Push"
23 61 10 3005 EB R. 2 Product extraction door complete ‘PUSH' | Klappe "Push" komplett EB R. 2
27 61 10 7033 EB Eco product collection tray Wannchen zur Entnahme d.Prod. EB Eco
28 61 10 1037 EB Chute bottles R. 2 Rutsche fiir Flaschen EBR. 2
29 00 01 2029 Insulator for EB Chute bottles Isolierung Rutsche fiir Flaschen EB
30 61 10 1037C EB Chute bottles Complete Rutsche fiir Flaschen EB komplett
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Coin box and slides Flash

Miinzautomat und Rutschen Flash

Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
1 61 12 0048 Coin wing Minzklappe
2 00 01 6001 Traction spring for doors levers Zugfeder fur Klappenhebel
3 00 01 8030 Coin entry slide Minzrutsche
4 61 12 0033 Lower square for EB coin rejection Unt. Winkel AuslaR Geld EB
5 61 12 0039 EB change return lever Restgeldhebel EB
6 61 12 0040 EB coin rejection lever pin Steckerchen Hebel GeldauslalR EB
7 00 01 8024 Coin rejection lever split pin Splint Habel GeldauslaR
8 61 12 0015 Change return lever square Kleiner Winkel Restriickgabehebel
10 13 11 1006 ** | Coin return button with pin Geldriickgabedruckknopf mit Zapfen
11 00 02 5055 6 mm height spacer Distanzstiick Hohe 6 mm
12 00 06 1026 SEB4-CPU (Flash) electronic card Elektronische Karte SEB4-CPU (Flash)
13 61 12 0036 Removable EB door plate Entfernbare Platte Tlr EB
14A 61 15 3005 Support for CPU EB Flash Halterung Karte EB CPU Flash
14B 61 15 3105 Support for CPU EB Flash and big display Halterung Karte EB CPU Flash fiir grol Display
15 61 12 0032 EB raceway support Halterung kleiner Kanal EB
16 00 04 0083 Spacer for display 3,7 x 6,4 h.17,5 Distanzstick fur Display 3,7 x6,4 h.17,5
17 00 06 1037 EB/Sh Flash (Univ.4) Display card Display karte EB/Sh Flash (Univ.4)
18 00 06 1054 Membrane keyboard for EB Eco Membrantastatur fiir EB Eco
23 61 12 0001 EB Coin box support Halterung Miinzspender EB
24 61 12 0047 Change return slide anti-thelf EB (2st part) Diebstahlsicherung fiir Rutsche Aus.und Rest EB (2er)
25 00 01 8009 ** | Rh coin return flap Tir Ruckkehr Riickgeld Rh
26 61 12 0041- ** | EB outlet and change slide Rutsche Ausgang und Rest EB
27 61 12 0046 Change return slide anti-thelf EB (1st part) Diebstahlsicherung fiir Rutsche Aus.und Rest EB (1er)
28 61 10 3053 EB Luce middle door reinforcing triangle Mitt. Verst. dreieck Tlr EB Luce
29 61 12 0013 Coin box handle Griff Geldgehalse
30 61 12 0049 EB coin box cover Deckel Miinzkasten EB
31 61 12 1043 EB Luce coin box Geldkassette EB Luce
32 61 12 0034 EB coin box lower square Unt. Winkel Geldkassette EB
33 00 06 9001 EB Flash Display flat cable (10P) Flachkabel Display EB Flash (10P)
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Cooling unit Standard

Kihlungseinheit Standard

Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
2A 61 40 0004 EB Combi compressing fan Driick. Laufrad EB Combi
2B 61 40 0010 EB Snack blowing fan Blas. Laufrad EB Snack
4 61 40 0005 EB fan support Halterung Laufrad EB
5 61 40 0002 EB evaporator cover Abdeckung Verdampf. EB
6 61 40 0001 EB Cooling unit Kihlungseinheit EB
7 12 40 0016 Amperometric relay for cooling unit Kiihlschranksgruppestromrelais
8 12 40 0015 Klixon for cooling unit Klixon fir Kiihlungseinheit
11 12 40 0003 Silicone pipe (mt) Silikonrohr (pro Meter)
13 13 40 0018 Plastic evaporator codensate tray Hafen fiir Kondensverdampfung
14 12 40 0010 Fan for refrigerator unit compressor Fligelrad fir Kiihlschrankskompressor
17 00 04 0038 Pipe for refrigerator tray Rohrchen fir Kihlwannchen
18 12 40 0014 Gasket for tray pipe Dichtung fiir Rohrchen Wannchen
19 14 40 1001 FM Sh EB Discharge support square Kleiner Winkel Halterung AuslaR® Sh EB
20 75 40 0004 SL-SLP-EB Evaporator support Halterung verdampf. SL-SLP-EB
21 00 01 1001 Clamp holder Schellehalter
23 00 01 1002 Plastic clip 2,5 x 160 Plastikschelle 2,5 x 160
24 13 40 0011 Temperature probe for DS2 card Temperaturfiihler fir karte DS2

Tab./Taf. E1
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Electrical box

Elektroboxeinheit

Code Farbe
Pos. Coadice Cal. Description Beschreibung

1 61 51 7010 EB Eco Electrical box complete Elektrobox Kpl. EB Eco
2 61 51 7004 Electric box frame EB Eco Gehause Elektrobox EB Eco
3 61 51 1005 EP8/EB transformer 175 Va Transformator EP8/EB 175 Va
4 61 51 1006 EB lamp reactor 36 W Reaktionslampe EB 36 W
5 00 06 5008 EP8/EB Eco Triack-fuses card Karte Triack-Sicherung fiir EP8/EB Eco
6 61 51 7003 EB Eco Electrical box panel Paneel Elektrobox EB Eco
7 00 02 7006 Door safety switch Turkontaktschalter
8 00 01 5007 Transparent cap for coin return (ribalta) Zapfen fir Miinzriickgabe transparent (ribalta)
9 00 02 9006 P2300 EP8 ATM-T Single Fuse Holder Sicherungshalter P2300/EP8

10 00 02 0073 Panel pin with filter 10A Stecker mit 10A Filter fiir Paneel

11 00 02 7030 XTS5 Electrical box switch Schalter (ein/aus) XTS-LXS9

Tab./Taf. F1
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Drawer Unit Schubladeneinheit
Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
1A 61 30 0003C EB Drawer fixed left-hand guide with wheel Fihrung linke Schublade Gera. Kpl. EB
1B 61 30 1003C EB Drawer reclining left-hand guide with wheel Fihrung linke Schublade Neig. Kpl. EB
2 61 30 2015 EB/EP8/LXS9 Drawer sliding wheel Laufrolle EB/EP8/LXS9
3 61 30 2024-V Double product separator Doppelter Produktabteiler
4 61 36 2024-V Metal product separator (6 spirals) Produktabteiler aus Metall (6 Spiralen)
6 61 30 0008-V Product conveyor spiral Forderer Produkte Spirale
7 61 30 1026 Spiral separator Spiralenférmige Trennvorrichtung
8 61 30 0017 Product support bridge stainless steel Briicke Halterung Produkte aus rostfreiem Stahl
9 61 30 1024 Plastic product separator Produktabteiler aus Plastik
12 61 30 0049-V Products spacer Abstandsregler Produkte
13 61 30 0052 Hinge for products spacer Abstands Scharnier
15A 61 30 7021 EB7Eco Drawer 7 spirals (sheet metal wit guides) | Schublade mit Filhrung "nackt" 7 spiralen EB7Eco
15B 61 36 7011 EB7Eco Drawer 6 spirals (sheet metal wit guides) | Schublade mit Fiihrung "nackt" 6 spiralen EB7Eco
15C 61 35 7021 EB7Eco Drawer 5 spirals (sheet metal wit guides) | Schublade mit Fiihrung "nackt" 5 spiralen EB7Eco
22A 61 30 0028 Upper bottle drop stopper Fallstop Flaschen hoch
22B 61 30 1028 Lower bottle drop stopper Fallstop flaschen niedrig
22C 61 30 1030 Lower bottle drop stopper (bent) Fallstop Flaschen niedrig (gebogen)
24 66 32 0011 EP8 position sheet Blatt Positionen EP8
25 61 32 0021 EB/EPS price sheet Blatt Preise EB/EP8
27A 61 30 0002C EB Drawer fixed right-hand guide with wheel Fihrung rechte Schublade Gera. Kpl. EB
27B 61 30 1002C EB Drawer reclining righ-hand guide with wheel | Flihrung rechte Schublade Neig. Kpl. EB

Tab./Taf. G1
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Spiral Unit Spiraleneinheit
Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung

1A 61 31 1024-V Right spiral D.65 thread 24 (20 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 24 (20 Produkte)
1B 61 31 1032-V Right spiral D.65 thread 32 (15 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 32 (15 Produkte)
1C 61 31 1045-V Right spiral D.65 thread 45 (10 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 45 (10 Produkte)
1D 61 31 1060-V Right spiral D.65 thread 60 (8 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 60 (8 Produkte)
1E 61 31 1079-V Right spiral D.65 thread 78,5 (6 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 78,5 (6 Produkte)
1F 61 31 1091 Right spiral D.65 thread 94 (5 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 94 (5 Produkte)
1G 61 31 1117 Right spiral D.65 thread 117 (4 products) Rechte Spirale D.65 Steigung 117 (4 Produkte)

2 61 30 0029 Spiral motor shaft Motorwelle Spiralen

3 61 30 0012 Spiral attachment ring nut AnschluBmutter Spiralen

4 61 30 0033 Bush for spiral without gears Buchse Spirale ohne Zahnrad

5 61 30 1011 Spiral gearmotor Spiralen-Motor 24V

6 61 30 0030 Spiral motor shaft spring Federtriebwelle Spirale

7 00 03 5025 Self-tapping screw 3.5 x9,5 Selbsts. Mutter 3.5 x9,5
9A 61 31 2024-V Left spiral D.65 thread 24 (20 products) Linke Spirale D.65 Steigung 24 (20 Produkte)
9B 61 31 2032-V Left spiral D.65 thread 32 (15 products) Linke Spirale D.65 Steigung 32 (15 Produkte)
9C 61 31 2045-V Left spiral D.65 thread 45 (10 products) Linke Spirale D.65 Steigung 45 (10 Produkte)
9D 61 31 2060-V Left spiral D.65 thread 60 (8 products) Linke Spirale D.65 Steigung 60 (8 Produkte)
9E 61 31 2079-V Left spiral D.65 thread 78,5 (6 products) Linke Spirale D.65 Steigung 78,5 (6 produkte)
9F 61 31 2091 Left spiral D.65 thread 94 (5 products) Linke Spirale D.65 Steigung 94 (5 produkte)
9G 61 31 2117 Left spiral D.65 thread 117 (4 products) Linke Spirale D.65 Steigung 117 (4 produkte)
10 61 30 0031 Spiral toothed wheel Zahnrad Spirale
11 61 30 0032 Bush for toothed wheel Buchse fiir Zahnrad
12 00 03 5012 Self-tapping screw TC+3,9x6,5 without point Selbsts. Schraube TC+3,9x6,5 ohn. Spitze
13 60 30 0043 Small spoon for spiral Auswurflippe LXS9

Tab./Taf. H1
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Flash electronic cards

Flash Elektronische Karten

Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
1 00 06 1026 SEB4-CPU (Flash) electronic card Elektronische Karte SEB4-CPU (Flash)
2 00 06 1037 EB/Sh Flash (Univ.4) Display card Display karte EB/Sh Flash (Univ.4)
3 00 06 7051 MDB multi card MDB multi karte
4 00 06 3004 EB/Sh IRDA interf. Card Interf.-Karte IRDA EB/Sh
5 00 06 7006 EB IR FTCA barrier Rx Card Rx karte IR FTCA EB barriere
6 00 06 7005 EB IR FTCA barrier Tx Card Tx karte IR FTCA EB barriere
7 00 06 7007 EB IR-FTCA barrier interf. Card Interf.-Karte IR-FTCA Barriere EB
9 00 06 5007 EB Triack-Light relay card Karte Relais Triack-Light EB
10A 00 02 9004 Delayed fuse 5x20 T4A Sicherung 5x20 T4A verzogert
108 00 02 9005 Delayed fuse 5x20 T2A Sicherung 5x20 T2A verzogert
10C 00 02 9002 Delayed fuse 5x20 T6,3A Sicherung 5x20 T6,3A verzogert
11 00 06 5008 EP8/EB Eco Triack-fuses card Karte Triack-Sicherung fiir EP8/EB Eco

Tab./Taf. 11
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Wiring Verkabelungen
Code Farbe
Pos. Codice Col. Description Beschreibung
1 63 52 0002 Connection wiring for EBEco 7 drawers Vekabelung verbindung 7 kassetten EBEco
2 61 15 0009 EB door wiring Verkabelung tiir EB
3 66 30 7014 EBEco drawer wiring Verkabelung Kassette EBEco
4 13 40 0011 Temperature probe for DS2 card Temperaturfiihler fir karte DS2
5A 61 51 3011 EB-S fan cable Kabel Laufrad EB-S
5B 61 51 0011 EB fan cable Kabel Laufrad EB
8 61 15 0012 EB neon cable Neonkabel EB
12 61 15 3010 EB neon wiring harness part 1 on door Verkabelung Neonlampe EB Teil 1 Tir
13 61 15 3011 EB neon wiring harness part 2 heads Verkabelung neonlampe EB teil 2 kopfstiicke
14 65 15 0021 IR interface card cable Kabel Karte Interface IR
15 65 15 0022 IR transmitter cable Kabel Ubertragungseinheit IR
16 65 15 0023 IR receiver cable Kabel empfangereinheit IR
17 75 51 0012 Sh-EB safety switch wiring Verkabelung Sicherheitssch. Sh-EB
18 00 06 9001 EB Flash Display flat cable (10P) Flachkabel Display EB Flash (10P)
19 00 06 9007 EB membrane keyboard LED cable Kabel LED Membrantastatur EB
20 00 06 9004 EB keyboard cable Kabel Tastatur EB
22 00 06 7054 MDB-EB multi cable Verkabelung multi MDB-EB
23 61 51 0018 EB-PRO Heating element wiring Verkabelung fir Widerstand EB-PRO
24 14 12 2001 Executive conn. cable Kabel Verbindung Executive
25 00 06 7052 Multi-MDB power supply cord Mehrfach-Speisekabel MDB
27 61 15 0025 MDB EB-Flash Single cable Einfachkabel MDB EB-Flash
- 00 02 1056 Feeding cable with S31 plug Speisekabel mit Stecker S31
- 00 06 9051 Flat cable for XTS5-EB Keyboard inox (12 keys) Flachkabel fir Tastatur XTS5-EB inox (12 Sc.)
-- 00 18 0004 RJ45 cable for EB lamp LED kabel RJ45 fir LED Beleucht. EB

Tab./Taf. L1



Riserva di modifica tecnica

Al fine di migliorare costantemente la qualita dei propri prodotti e di garantire un
sempre maggiore livello di sicurezza e di protezione ambientale, la Damian S.r.l., si
riserva di modificare senza preavviso le caratteristiche tecniche e costruttive dei propri
prodotti.

La Damian S.r.l. si riserva di comunicare ai propri clienti a mezzo di bollettini di
informazione, aggiornamenti dei manuali, comunicazioni od ogni altro mezzo di
informazione che riterra opportuno tutte le modificazioni che interessassero la sicurezza
o protezione ambientale ed ogni altra informazione che comunque si riveli utile.

Reservation of technical modification

To improve the quality of the products and to guarantee a higher and higher safety and
environmental protection level, Damian S.r.l. reserves the right to change the technical
particulars and the constructive features of its own products without notice.

Damian S.r.l. reserves the right to inform its customers by information slips, handbook
updating, communication or other proper means of information all the changes regarding
safety and environmental protection and all other information which could be useful.

Reserve de modification technique

Au fin de améliorer continuellement la qualité de ses produits et de garantir toujour
une meilleure sécurité et protection de 'ambiance la societé Damian S.r.l. se réserve de
modifier sans preavis les caracteristiques tecniques et de construction de ses produits.

La Damian S.r.l. se réserve de comuniquer a ses clients au moyen de bullettins
d’information, mis a jour des manuels, comunications ou d’autres systemes d’information
a son choix, toutes les modifications, qui interessent la sécurité ou la protection de
'ambiance at d’autres informations utiles.

Reserva de modificacion tecnica

Para amejorar la calidad de sus productos y para garantizar un nivel siempre major de
seguridad y de proteccion ambiental, la Damian S.r.l. se reserva modificar sin
advertencia previa las caracteristicas tecnicas y de construccion de sus productos

La Damian S.r.l. se reserva comunicar a sus clientes por unos boletines informativos,
por puestas al dia de los manuales, comunicaciones, o todo otro medio de informacion
gue le parezca necesario todas las modificaciones que puderian tener hacer con la
seguridad o con la proteccion ambiental y toda otra informacion que parezca util.

Rucklage von technischer Anderung

Um die Qualitat der rodukte standig zu verbessern un die héchsten Sicherheit und
Unweltschutz zu gewdhrleisten, behélt sich die Firna Damian S.r.l. das Recht vor die
techinschen und baulichen Merkmale der Producte zu andern.

Die Firma Damian S.r.l. behalt sich das Recht vor, die Kunden tiber die Anderungen
zu unterrichten, die Sicherheit und imweltschutz betreffen, sie wird alle niitzkichen
Informationen durch Auskunftsberichte, Neubearbeitungen der Handbticher, Berichte
oder durch andere zwecgmafigen Mittel mitteilen.
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